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Stand and make sign of cross
God, come to my assistance.
— Lord, make haste to help me.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit:

as it was in the beginning, is now,
and will be for ever. Amen. Alleluia.

HYMN
O mighty Ruler, God of truth,

for days and seasons setting bounds,
you clothe with splendor morning light
and midday skies with brilliant heat.

Extinguish flames of bitter strife,

all harmful passion take away,

grant health unto our mortal frame,
and on our hearts bestow true peace.

Most loving Father, hear our prayer,
and you, O Christ coequal Son,
who with the Spirit Paraclete

now reign for all eternity. Amen.

Metrical hymn, melody: ELY, 8 8 8 8; Thomas Turton, 1780-1864
Plainsong, mode VIII, melody 106; Liber Hymnarius, Solesmes, 1983, Text: Rector

Potens, verax Deus, unknown author, very ancient; traditionally attributed fo St.

Ambrose, 340-397

The English translation of Hymns and chants from The Liturgy of the Hours © 2023
International Commission on English in the Liturgy Corporation (ICEL).

Reproduced from The Divine Office Hymnal (hymns #311/312). Copyright © 2023
United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC (USCCB). Published
and distributed exclusively by GIA Publications, Inc., Chicago, IL. To acquire the
Pew Edition or Accompaniment Edition of the hymnal with metrical hymn tunes and
Pplainsong melodies, visit www.giamusic.com.
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Sit or stand

PSALMODY
Antiphon 1

Receive me, Lord, according to your promise, that I may live.
Psalm 119:113-120
XV (Samech)

I have no 16ve for half-hearted mén: *
my léve is for your law.

Yéu are my shélter, my shield; *

I hépe in your wérd.

Léave me, yéu who do évil; *
I will kéep God’s command.
If you uphéld me by your prémise I shall live; *

let my hépes not be in vdin.

Sust4in me and I shall be saved *

and ever obsérve your commdnds.

You spurn all who swérve from your stitutes; *
their cinning is in vain.

You thréw away the wicked like dréss: ¥

so I 16ve your will.

I trémble befére you in térror; *

I féar your decrées.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit:

as it was in the beginning, is now, *
and will be for ever. Amen.

Antiphon

Receive me, Lord, according to your promise, that I may live.

Antiphon 2
Help us, O God our Savior, and pardon all our sins.
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Psalm 79:1-5, 8-11, 13
Lament for Jerusalem

If only you had known what would bring you peace (Luke 19:42).

O G4d, the nitions have invaded our land,

they héve profined your hély témple. *

‘They have médde Jerdsalem a héap of riins.

'They have hianded 6ver the bédies of your sérvants
as féod to féed the birds of héaven *

and the flésh of your fdithful to the béasts of the éarth.

They have péured out bléod like witer in Jertsalem; *
n6 one is 1éft to bury the déad.

Wé have becéme the taunt of our néighbors, *

the méckery and scérn of thése who surréund us.
How 16ng, O Lérd? Will you be éngry for éver,

how 16ng will your dnger birn like fire?

Do not héld the guilt of our fathers agdinst us. T
Lét your compission hésten to méet us; *

wé are 1éft in the dépths of distréss.

O Géd our sévior, céme to our hélp, *

céme for the sike of the gléry of your nime.

O Lérd our Géd, forgive us our sins; *

réscue us for the sike of your nime.

Why should the nitions say: *

“Whére is their Géd?”

Let us sée the nétions aréund us repaid *

with véngeance for the bléod of your sérvants that was shéd!
Let the gréans of the prisoners céme befére you; *

let your stréng arm reprieve those condémned to die.

But wé, your péople, the fléck of your pasture, T
will give you thdnks for éver and éver.
We will téll your préise from dge to dge.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit:

. . . . . *
as it was in the beginning, is now,
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and will be for ever. Amen.

Antiphon

Help us, O God our Savior, and pardon all our sins.

Antiphon 3

O God of power, look down from heaven and come to tend this

vine.

Psalm 80

Lord, come, take care of your vineyard

Come, Lord Jesus (Revelation 22:20).

O shépherd of Tsrael, héar us, *

you who léad Jéseph’s fléck,

shine férth from your chérubim thréne *
upon Ephraim, Bénjamin, Mandsseh.

O Lérd, réuse up your might, *

O Lérd, céme to our hélp.

Géd of hésts, bring us back; *

let your fdce shine on us and wé shall be saved.

Lérd God of hésts, how léng *

will you fréwn on your péople’s pléa?

You have féd them with téars for their bréad, *

an abuindance of téars for their drink.

You have made us the tiunt of our néighbors, *

our énemies ldugh us to scérn.

Géd of hésts, bring us back; *

let your fdce shine on us and wé shall be saved.

You bréught a vine out of Egypt; *

to plant it you dréve out the nétions.
Befére it you cléared the gréund; *

it took réot and spréad through the lind.

, . , . . , *
"The méuntains were cévered with its shadow,

the cédars of Géd with its béughs.
It strétched out its branches to the séa, *
to the Great River it strétched out its shéots.
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Then why have you bréken down its walls? *
It is plicked by dll who pass by.

It is ravaged by the béar of the férest, ™
devéured by the béasts of the field.

God of hésts, turn agiin, we implore, *

look déwn from héaven and sée.

Visit this vine and protéct it, *

the vine your right hand has pldnted.

Men have barnt it with fire and destréyed it. *
May they pérish at the fréwn of your fice.

May your hénd be on the man you have chésen, *
the man you have given your stréngth.

And we shall néver forsike you agiin: *

give us life that we may céll upon your nime.

Géd of hésts, bring us back; *

let your fice shine on us and wé shall be saved.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit:

as it was in the beginning, is now, *
and will be for ever. Amen.

Antiphon

O God of power, look down from heaven and come to tend this
vine.

Sit
READING
Deuteronomy 4:7

What great nation is there that has gods so close to it as the Lord,
our God, is to us whenever we call upon him?

Verse
'The Lord is close to all who call upon him.

— He will answer their prayers.

August 14, 2025 6



Stand

CONCLUDING PRAYER
Let us pray.
All-powerful and ever-living God,

with you there is no darkness,

from you nothing is hidden.

Fill us with the radiance of your light:

may we understand the law you have given us
and live it with generosity and faith.

Grant this through Christ our Lord.

— Amen.
Acclamation
Let us praise the Lord.
— And give him thanks.
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